
 

 

 

 10801 Stanford Ave. Garden Grove, CA 92840                                                                                   

 714.534.1174   

 www.saintcolumbanchurch.org 

 Parish Office Hours  

 Monday - Friday | 9:00am - 5:30pm   

 Saturday - Sunday | 9:00am - 3:00pm 

 Lunch | 12:30pm - 1:30pm     
 

 

 
 

The Parish Office will reopen on                             
Monday, January 6, 2025 

 

 

 
 

OUR MISSION 

Saint Columban Church as part of the 
Diocese of Orange is a sacramental,  
multicultural community, unite through 
prayer, faith sharing, and  action. Our 
parishioners strive to live the gospel of 
Jesus Christ and the  expression of His 
love and grace. Using our gifts of time, 
talent, and treasure, we endeavor to 
meet the needs of all with special      
sensitivity to the poor. 

MASS SCHEDULE  

Weekday Mass 

English | 6:30am, 8:30am 

Tiếng Việt | 5:30pm 

Weekend Mass 

Saturday | Vigil 

English | 8:30am, 4:45pm   

Tiếng Việt | 6:30pm 

Sunday   

English | 8:00am, 9:30am, 11:15am 

Contemporary | 5:15pm 

Español | 1:00pm 

Tiếng Việt | 6:30am, 3:15pm, 7:00pm 

Confession 

Tuesday | 6:00pm - 7:00pm 

Saturday | 9:00am - 10:00am 

Adoration 

Tuesday | 9:00am - 7:00pm 

(Please be mindful of those around you. 
We encourage everyone to pray in      
silence.) 

WELCOME! 

ST. COLUMBAN  
CATHOLIC CHURCH 

Jan. 

5 

2025 

The Epiphany of the Lord 



 

 

This week at St. Columban 

Please remember our deceased and their Families 

Maria Del Carmel Garcia 

 
_______________________________ 

For this month 

Please remember those in need of our Prayers 

Por Favor recuerden los que necesitan nuestras plegarias 

Xin cho những người đau yếu được chóng bình phục 
 

Eileen Thomas | Delia Lopez | Alberto Lopez |  

Alfonso Lopez | Janessa Megee | Raymon Vasquez |  

Clifford Brown | Cathy Jo Askew | Balbina Herrera Ceceres | 

Adelina Herrera Caceres | Cathy Lithtfoot 
 

 

  
 

Monday, 6th | 212: 1 Jn 3:22-4:6/ Ps 2:7b-8, 10-12a/              
           Mt 4:12-17, 23-25 

Tuesday, 7th| 213: 1 Jn 4:7-10/ Ps 72:1-4, 7-8/ Mk 6:34-44 

Wednesday, 8th | 214: 1 Jn 4:11-18/ Ps 72:1-2, 10, 12-13/    
     Mk 6:45-52  

Thursday, 9th | 215: 1 Jn 4:19-5:4/ Ps 72:1-2, 14, 15bc, 17/    
  Lk 4:14-22a  

Friday, 10th  | 216: 1 Jn 5:5-13, Ps 147:12-15, 19-20/             
            Lk 5:12-16 

Saturday, 11th | 217: 1 Jn 5:14-21/ Ps 149:1-6a, 9b/             
   Jn 3:22-30 

Sunday, 12th  | 21: Is 42:1-4, 6-7/ Ps 29:1a, 2, 3ac-4, 3b,       
             9b-10/ Acts 10:34-38/ Lk 3:15-16, 21-22  

 

 

 

Monday, 6th | St. Andre Bessette 

Tuesday, 7th | St. Raymond of Penyafort 

Wednesday, 8th | None 

Thursday, 9th | None 

Friday, 10th| None 

Saturday, 11th | None 

Sunday 12th  | The Baptism of the Lord             

 

 

 

January 18th 

Joseph Vu & Christy Nguyen 

January 25th 

Khai Tran & Jane Nguyen 

February 1st   

None 

Monday 6th |6:30am| For the Parish (I)  

              |8:30am| Marcelino John Perez (D),                        
       Steven Collins & Family (L) 

  |5:30pm| N/ A 

Tuesday 7th |6:30am| Sr. K im Thoa Nguyen (L)   

  |8:30am| Loan Pham Family (L)   

  |5:30pm|  N/ A      

Wednesday 8th |6:30am| Hoang Family (L),                        
       Yolanda Falcon (D)  

  |8:30am| Juan Garcia (L)   

    |5:30pm| N/ A                     

Thursday 9th |6:30am| Peter D. Hoang (L) 

  |8:30am| For the Parish Staff (I)  

  |5:30pm| N/ A 

Friday 10th |6:30am| For the Parish Priests (I)  

  |8:30am| Lucia Phuoc Nguyen (D) 

  |5:30pm| N/ A   

Saturday 11th |8:30am| Alejandro Salinas Thomburne(D)          

  |4:45pm| For the School (I ) 

  |6:30pm| Diem Thuy Nguyen & Family (L)  

Sunday 12th |6:30am| N/ A  

  |8:00am| Capriano Carbajal (D)  

  |9:30am| David Patrick Hongslo (D),          
       Guillermo & Concesa De Silva (D)  

            |11:15pm| Faye Agnes English (D) 

  |1:00pm| Hector Perez (D),                       
       Sahagun Family (L) 

  |3:15pm| N/ A 

  |5:15pm| Yvonne Gurrola (L),                          
       Dennis Raymond Lanoue (D) 

  |7:00pm| Ha T. Rong (L)                                            
 

Key |  (L) Living |  (I) Intercession | (D) Deceased 
 

 

 

 

The total collection for                                                           
last weekend was:  

 

12/22/24 | TBA 

Christmas Day | TBA 

12/29/24 | TBA 

 

       Thank you for your  
       generous support! 

 

 

 

 

Amount Pledged $385,010 

Amount Paid $380,600 

Families 865 

We want to thank our parishioners for your continued     
support and your generosity to our 2024 PSA! 

READINGS 

IN FAITH, WE COME TOGETHER 

IN FAITH, WE PRAY TOGETHER 

SAINTS DAY 

MASS INTENTIONS 

WEDDING BANNS 

DONATIONS | THANK YOU 

PSA 2024 



 

 

 

Sunday, January 5, 2025 
 
Dear Brothers and Sisters, 
 
 We have entered the New Year 2025 with many hopes and aspirations. May God, the Lord of 
Spring, pour out abundant blessings upon each of us. The parish hopes that we will continue to 
generously contribute to its programs throughout 2025. As you know, each year, our parish 
strives to repair and maintain what has worn out. This year, we aim to upgrade the church's air 
conditioning system. With your generous contributions, we will succeed. May God, through the 
intercession of Our Lady, bestow countless blessings upon all of you in the New Year 2025. 
 
 The Feast of the Epiphany invites us to reflect on the universal nature of Christ's mission and 
the revelation of God’s glory to all nations. The Gospel (Matthew 2:1-12) recounts the journey of 
the Magi, wise men from the East, who follow a star to find and worship the newborn King of the 
Jews. Their journey symbolizes the spiritual quest of all humanity seeking truth and salvation. 
 
 The Magi, representing the Gentiles, show that Jesus came not only for the Jewish people but 
for all nations and cultures. Their inclusion fulfills the prophecy in Isaiah (60:1-6), where nations 
come to the light of God, bringing gifts of gold, frankincense, and praise. The Epiphany reminds 
us that Christ's love transcends borders, languages, and differences, calling us to unity as one 
family under God. The star leading the Magi to Jesus is a symbol of divine guidance. It        
challenges us to ask: What is the "star" in our lives guiding us toward Christ? The Church, the 
Scriptures, the Sacraments, and our community of faith serve as lights on our journey. Just as 
the Magi trusted and followed the star, we are called to trust in God’s direction even when the 
path is uncertain. Magi’s journey was marked by perseverance, humility, and openness. They 
traveled a long distance, faced obstacles, and yet remained faithful to their mission. Similarly, 
our spiritual journey requires effort and trust in God. The Magi’s willingness to worship Jesus, 
despite His humble surroundings, teaches us the importance of recognizing God in unexpected 
places and circumstances The Magi presented gifts of gold, frankincense, and myrrh, each with 
symbolic meaning: Gold: Jesus as King. Frankincense: Jesus as God, worthy of worship. Myrrh: 
Jesus as the Suffering Savior who would die for our salvation. These gifts invite us to consider 
what we offer to Christ. Are we giving Him the best of our time, talents, and treasures? 
 
 The feast on the Epiphany invites us. First, to be a guiding "star" for others by living a life of 
faith, hope, and love Second, to seek Christ in the daily “journeys” of life, especially in moments 
of challenge and uncertainty. Third, to reflect on the gifts you offer to Christ and how you share 
His love with others, particularly the marginalized and those who do not yet know Him. On this 
Feast of the Epiphany, may we open our hearts to the light of Christ, let it guide our lives, and 
reflect His glory to the world. 
 
 Your servant in Jesus Christ! 
 
 Reverend Joseph Luan Nguyen, 
 Pastor 

Pastor’s Corner 



 

 

Lá Thư Cha Chánh Xứ 

Chúa Nhật, ngày 5 tháng 1, 2025 
 
Quý Ông Bà Anh Chị Em thân mến! 
 
 Chúng ta đã bước vào năm mới 2025 với nhiều điều ước nguyện. Nguyện xin Chúa là Chúa 
của Mùa Xuân ban tràn đầy ân lộc trên mỗi người chúng ta. Giáo xứ hy vọng rằng chúng ta sẽ 
tiếp tục đóng góp quảng đại cho các chương trình của giáo xứ trong năm 2025. Như quí vị đã 
rõ, hằng năm giáo xứ chúng ta sẽ cố gắng tu bổ những gì đã hao mòn và trong năm nay 
chúng ta sẽ cố gắng để tu bổ lại hệ thống máy lạnh của nhà thờ. Với sự quảng đại đóng góp 
của quí vị chúng ta sẽ thành công. Nguyện xin Chúa qua lời chuyển cầu của Đức Mẹ ban 
muôn ơn lành trên toàn thể quí vị trong năm mới 2025. 
 Hôm nay chúng ta mừng Lễ Hiển Linh. Đây là dịp để chúng ta suy niệm về sự tỏ mình của 
Chúa Giêsu cho muôn dân, được thể hiện qua hành trình của các nhà đạo sĩ đến thờ lạy 
Người (Mt 2,1-12). Đây là dấu chỉ cho thấy ơn cứu độ của Thiên Chúa không chỉ dành riêng 
cho dân Israel, mà cho tất cả mọi người trên thế giới Các nhà đạo sĩ đến từ phương Đông đại 
diện cho các dân ngoại. Họ nhận ra ánh sáng của ngôi sao lạ và được dẫn dắt đến gặp Chúa 
Hài Đồng. Điều này nhắc nhở chúng ta rằng Chúa Giêsu là Đấng Cứu Độ của toàn thể nhân 
loại, không phân biệt quốc gia, ngôn ngữ, hay văn hóa. Ngôn sứ Isaia đã tiên báo: “Chư dân 
sẽ lần bước tìm về ánh sáng của ngươi” (Is 60,3). Ngôi sao lạ dẫn đường là biểu tượng cho 
ánh sáng và sự hướng dẫn của Thiên Chúa. Chúng ta có nhận ra "ngôi sao" của Chúa trong 
cuộc đời mình không? Ánh sáng ấy có thể là Lời Chúa, các bí tích, hay sự hỗ trợ từ cộng đoàn 
giáo xứ. Giống như các nhà đạo sĩ, chúng ta cần lòng tin tưởng và sự kiên trì để bước theo 
ánh sáng của Chúa. Các nhà đạo sĩ đã vượt qua một hành trình dài đầy gian khó để tìm gặp 
Chúa. Họ mang theo lòng nhiệt thành và sự khiêm nhường, sẵn sàng thờ lạy một Hài Nhi 
trong máng cỏ đơn sơ. Hành trình này nhắc nhở chúng ta rằng đức tin là một cuộc hành trình 
liên lỉ, đòi hỏi sự kiên nhẫn và lòng khao khát tìm kiếm Chúa trong mọi hoàn cảnh. Các nhà 
đạo sĩ đã dâng lên Chúa những lễ vật quý giá: Vàng: Tượng trưng cho vương quyền của Chúa 
Giêsu Nhũ hưong: Biểu hiện sự thờ phượng dành cho Người là Thiên Chúa Moc duoc: Dự 
báo cuộc khổ nạn và cái chết cứu chuộc của Người. Chúng ta được mời gọi suy nghĩ: Le vat 
nào chúng ta dâng lên Chúa hôm nay? Không chiỉ là vat chat, mà còn là thoi gian, tình yêu, và 
sự hy sinh cho tha nhân. 
 Lời Chúa trong Chúa Nhật Lễ Hiển Linh hôm nay mời gọi chúng ta Hãy trở nên ánh sáng cho 
người khác, dẫn họ đến gần Chúa qua lời nói và việc làm yêu thương. Chúng ta hãy Kiên trì 
tìm kiếm Chúa trong cuộc sống, ngay cả khi gặp khó khăn. Chúng ta hãy Suy xét lễ vật mình 
dâng lên Chúa, không chỉ bằng lời cầu nguyện, mà còn bằng hành động bác ái và phục vụ. 
 Lễ Hiển Linh nhắc nhở chúng ta rằng Thiên Chúa đã tỏ mình qua Đức Kitô, ánh sáng thật 
chiếu soi mọi dân tộc. Xin cho ánh sáng ấy dẫn dắt chúng ta trên hành trình đức tin và trở 
thành ngọn đèn chiếu sáng tình yêu Chúa cho thế gian. “Đứng lên, bừng sáng lên! Vì ánh 
sáng của ngươi đến rồi, vinh quang của Đức Chúa như bình minh chiếu tỏa trên 
ngươi” (Is 60,1). 
 
Thân mến trong Chúa Kitô và Ðức Mẹ La Vang! 
 
Linh Mục Giuse Nguyễn Văn Luân. 
 
Chánh Xứ 



 

 

Notas del Párroco 

Domingo 5 de enero del 2025 
 
¡Queridos hermanos y hermanas en Cristo! 
 
 Hemos comenzado el Año Nuevo con muchos deseos y aspiraciones. Que Dios, el Señor de 
la Primavera, derrame abundantes bendiciones sobre cada uno de nosotros. La parroquia   
espera que continuemos contribuyendo generosamente a sus programas durante el año 2025. 
Como saben, cada año nuestra parroquia se esfuerza por reparar y mantener lo que se ha 
desgastado. Este año, nuestro objetivo es renovar el sistema de aire acondicionado de la     
iglesia. Con las generosas contribuciones de ustedes, lo lograremos. Que Dios, por              
intercesión de Nuestra Señora, conceda abundantes bendiciones a todos ustedes en este Año 
Nuevo 2025. 
 
 La Fiesta de la Epifanía nos invita a contemplar cómo Dios se revela al mundo entero,       
simbolizado por la visita de los Magos al niño Jesús (Mateo 2:1-12). Esta celebración destaca 
la universalidad del plan de salvación de Dios y nos llama a reconocer la luz de Cristo en 
nuestras vidas. Los Magos, sabios venidos de tierras lejanas, representan a los pueblos    
gentiles. Su visita a Belén nos recuerda que Cristo no vino solo para el pueblo de Israel, sino 
para todas las naciones. Esta verdad ya había sido anunciada por el profeta Isaías (60:1-6), 
quien describió cómo las naciones caminarían hacia la luz de Dios. La Epifanía es una         
invitación a abrir nuestro corazón a todos, superando divisiones y fronteras.m La Luz de Cristo 
La estrella que guió a los Magos es un símbolo de la luz divina que nos guía hacia Jesús. Así 
como ellos siguieron la estrella con fe, nosotros estamos llamados a seguir las luces que Dios 
pone en nuestro camino: la Palabra de Dios, los sacramentos y la comunidad de fe. 
¿Reconocemos estas señales en nuestra vida cotidiana? El viaje de los Magos estuvo lleno 
de desafíos y requería confianza y perseverancia. Ellos buscaron al Salvador con humildad y 
valentía, dispuestos a encontrarlo incluso en un lugar tan sencillo como un establo. Su     
ejemplo nos inspira a buscar a Dios con un corazón abierto, especialmente en los lugares y 
momentos inesperados. Nuestros Regalos para-Cristo Los regalos que los Magos ofrecieron 
tienen un significado profundo: Oro: Reconoce a Jesús como Rey. Incienso: Lo proclama     
como Dios. Mirra: Anticipa su sufrimiento y muerte por nuestra salvación. Estos regalos nos 
invitan a preguntarnos: ¿Qué le ofrecemos a Cristo hoy? No se trata solo de bienes             
materiales, sino de nuestras acciones, nuestro tiempo y nuestro amor. Sé una luz para los 
demás, guiándolos hacia Cristo con tu testimonio de fe y amor. 
 
 El mensaje de fiesta de la Epifania invitarnos que Busca a Jesús en cada situación,             
especialmente en los momentos de dificultad. Reflexiona sobre los regalos que ofreces a Dios: 
¿estás dando lo mejor de ti mismo para servir a los demás y glorificar a Cristo? En esta        
Epifanía, pidamos al Señor que ilumine nuestras vidas con su luz, nos guíe en nuestro     
caminar y nos inspire a compartir su amor con el mundo entero. "Levántate y resplandece, 
porque ha llegado tu luz y la gloria del Señor brilla sobre ti" (Isaías 60:1). 
 
Sinceramente suyo, ¡en Jesucristo y Nuestra Señora de Guadalupe! 
 
Reverendo Joseph Luan Nguyen  
Párroco 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 

Pastor    

Reverend Joseph Luan Nguyen  

jluannguyen@saintcolumbanchurch.org 

Parochial Vicars 

Reverend Benjamin Hoang 

bhoang@saintcolumbanchurch.org  

Reverend Joe Ho 

nghia@saintcolumbanchurch.org  

Reverend John Duy Nguyen 

jduynguyen@saintcolumbanchurch.org 

Deacons    

Deacon Danny Truong 

Deacon David Phan 

 

Parish Office | 714-534-1174 

Business Manager | Bridget Phillips | x119 

Office Manager | Geovanna Sahagun | x111                                                     

Bereavement Ministry | 714-534-1174                                                                         

St. Vincent de Paul | 714-539-9133                                                                                                             

St. Columban School | 714-534-3947 

Principal | Melissa Geary | mgeary@saintcolumbanschool.com 

Director of Music | Rosemarie Elliott | 714-337-6670 

Faith Formation 

Religious Education  

English & Spanish Religious Education | ERE & SRE | 
OCIA | Adapted for children |                               
Adonela Del Cid | x310   
adelcid@saintcolumbanchurch.org  

Vietnamese Religious Education | VRE |                             
Sr. Angeline Nguyen | x 302 

Order of Christian Initiation for Adults | OCIA |      
English & Vietnamese |                                                
Deacon Danny Truong  | 714-989-9478 

Rito De Iniciación Cristiana de Adultos RICA |       
Jose Diaz | 714-697-1182 

English Adult Confirmation | 18 years and older |   
Roy English | 714-454-9555 

Confirmation | Sr. Hang Le | x 304 

Altar Servers  

English Mass | Thao Phuong Nguyen | 714-725-1526 

Vietnamese Mass | Amanda Lai | 714-260-4486 

Spanish Mass | Belinda Wright | 714-350-6388 

 As we take time each week to celebrate the Paschal      
Mystery in the Eucharist and to rest from the burdens 
of our daily lives, we remind ourselves that we are 
made in the image and likeness of God who “rested 
on the seventh day from all the work he had under-
taken” (Gn 2:2). 

To celebrate the Lord’s Day more fully, consider try-
ing the following: 

 Do not use Sunday as your catch-all day for     
errands and household chores.  

 Share a family meal after Mass. Have the whole 
family join in the preparation and cleanup. 

 Go for a walk or bike ride and give thanks to God 
for the beauty of nature. 

 Spend time reading the Bible or a spiritual book. 

 Pray the Rosary or the Liturgy of the Hours, alone 
or with others. 

 Visit parishioners and others who are homebound. 

 Read Bible stories to your children. 

 Turn off your gadgets and enjoy the silence 

Information taken from USCCB from                            
Celebrating the Lord’s Day. 

 

 

Life Center of OC | 714-835-5433 

Horizon Pregnancy Clinic | 714-897-7500 

Obria Medical Clinic (Santa Ana) | 714-516-9045 

Vietnamese Hotline | 714-721-2111 | 714-981-7888 

www.letthemlive.org, www.optionsunited.com 

 

 

GSahagun@saintcolumbanchurch.org 

Full 8.5x11 page pdf version of articles must be      
submitted on  

Sundays, by 3PM,  

1 week prior to the following Sunday’s edition. 

Please be aware that all ads will be              
published based on space, availability, and   

priority. 
 

 
Attention Business Owners 

 
For information on how to advertise in this bulletin, 

 
please contact:  

 
LPi at (800) 950-9952  

CLERGY 

ADMINISTRATION 

KEEPING SUNDAY | ALL DAY 

CRISIS PREGNANCY CENTERS 

BULLETIN 


